Inglês v Português 


-« Filipenses 4:14 — 
Não obstante você tenha feito 
bem, você se comunicou com 

minha aflição. 

Ir para: Alford, Barnes, 
Bengala, Benson, BI, Calvin, 
Cambridge, Crisóstomo, 
Clarke, Darby, Ellicott, 
Expositor, Exp Dct, Exp Grct, 
Gaebelein, GSB, Gill, Cinza 
Haydock * Hastings * 
Homilética « ICC « JFB « Kelly « 
KJT * Lange * MacLaren « MHC 
* MHCW * Meyer * Meyer * 


Parker * PNI * Foole * PFulpito * 
Sermão * SCO «- TTB « VWS » 
WES « TSK 


EXPOSITOR (BÍBLIA INGLESA) 


Comentário de Ellicott para 
leitores em inglês 


(14) Vocês fizeram bem. - Em 
verdade, Ye se saiu bem ao 
enviar as ofertas. Nisto, diz São 
Paulo, eles “se comunicaram 
com sua aflição”, isto é (ver 
Filipenses 1: 7), eles fizeram isso 
por conta própria, ajudando-o a 
suportar, por simpatia e 
sacrifício por ele. O todo é uma 
ilustração de suas próprias 
nalavras ( Atos 20:25 ) “É 


abençoado receber” o que é 
dado com amor; mas é “um 
tanto abençoado dar.” Ele tinha 
a menor bênção, eles mais altos; 
e ele se alegrou com o fato. 


Comentário conciso de 
Matthew Henry 


Versículos 10-19 É um bom 
trabalho socorrer e ajudar um 
bom ministro em dificuldades. A 
natureza da verdadeira simpatia 
cristã não é apenas sentir 
preocupação pelos amigos em 
seus problemas, mas fazer o 
que pudermos para ajudá-los. O 
apóstolo estava frequentemente 
em vincuiline nricnac a 


necessidades: mas, ao todo, ele 
aprendeu a se contentar, a 
trazer sua mente à sua condição 
e a tirar o melhor proveito. 
Orgulho, descrença, vaidoso 
anseio por algo que não temos, 
e inconstante desprezo pelo 
presente, deixam os homens 
descontentes, mesmo em 
circunstâncias favoráveis. 
Oremos pela submissão do 
paciente e pela esperança 
quando formos humilhados; por 
humildade e uma mente 
celestial quando exaltado. É 
uma graça especial ter sempre 
um temperamento mental igual. 
E em um estado baixo, para não 


perder nosso conforto em Deus, 
nem desconfiar de Sua 
providência, nem seguir um 
caminho errado para nosso 
próprio suprimento. Em uma 
condição próspera, para não se 
orgulhar, ser seguro ou 
mundano. Esta é uma lição mais 
difícil que a outra; pois as 
tentações da plenitude e da 
prosperidade são mais do que 
as da aflição e da falta. O 
apóstolo não tinha intenção de 
instar a dar mais, mas de 
encorajar a bondade que 
encontrará uma recompensa 
gloriosa no futuro. Por meio de 
Cristo, temos graça para fazer O 


que é bom, e através dele 
devemos esperar a recompensa; 
e como temos todas as coisas 
por ele, façamos todas as coisas 
por ele e para a sua glória. 


Notas de Barnes sobre a 
Bíblia 

Não obstante, vocês fizeram 
bem - Embora ele tenha 
aprendido a graça do 
contentamento, e embora ele 
soubesse que Cristo poderia 
capacitá-lo a fazer todas as 
coisas, era bom que eles 
demonstrassem simpatia por 
seus sofrimentos; pois 
evidenciava uma consideração 


adequada por um benfeitor e 
um apóstolo. 


Você se comunicou - Você 
participou da minha aflição. Ou 
seja, você simpatizou comigo e 
me ajudou a suportá-lo. O alívio 
que eles enviaram não apenas 
supriu seus desejos, mas o 
sustentou com a certeza de que 
ele não foi esquecido. 


Comentário da Bíblia de 
Jamieson-Fausset-Brown 


14. Ele aqui se protege contra o 
pensamento deles do que ele 
acabou de dizer, de que ele tira 
a graça deles. 


você se comunicou com minha 
aflição - isto é, você se dividiu 
comigo em minha aflição atual, 
a saber, por simpatia; do qual 
simpatia sua contribuição é a 
prova. 


Comentários de Matthew 
Poole 


Para que ninguém suspeite, 
pelo que ele sugerira de seu 
contentamento, que ele não foi 
muito afetado com a 
liberalidade deles, mas poderia 
ter se saído tão bem sem isso, e 
eles poderiam ter poupado sua 
generosidade e trabalho, ele 


EC UVIHIICIIVA MI MU UMCTILMCTIIRCTIRO 
Comiseração cristã (como é a 
frase, Atos 10:33 ), e dar-lhes 
para entender o quão aceitável 
era seu suprimento oportuno 
para ele, que se ressentia com 
tanta alegria sua bondade para 
com ele, pois era agradável a 
Deus, Romanos 12:15; eles 
simpatizaram efetivamente e 
participaram da opressão que 
ele sustentou pela causa de 
Cristo, 2 Coríntios 1:7,e 
lembram-se dele em seus laços 
como se fosse o caso deles, 
Hebreus 13: 3 Apocalipse 1:09. 


Exposição de Gill de toda a 
Bíblia 


Não obstante você tenha feito 
bem, ... Isso diz a ele para que 
não pensem que ele desprezou 
sua bondade, e para que não 
sejam desencorajados de fazer 
algo desse tipo outra vez, para si 
ou para os outros; pois, embora 
estivesse tão bem contente com 
seu estado, soubesse ser 
humilhado e sofrer necessidade, 
e pudesse fazer todas as coisas 
através da força de Cristo, ainda 
assim ele observa que eles se 
deram bem em se comunicar 
com ele; comunicar-se com 
santos ou ministros pobres é 
um ramo considerável do bem; 
à uma boa obra aúando é feita 


com fé, e por amor, e tendo em 
vista a glória, honra e interesse 
de Cristo; é o que é agradável à 
vontade de Deus, e é um odor 
de cheiro doce e aceitável para 
ele: 


que comunicaste com a minha 
aflição; com o que se entende, 
nenhuma aflição de espírito, 
pois ele estava em uma 
estrutura tão confortável, tinha 
visões claras de seu interesse 
em Deus, como seu pacto, Deus, 
e estava tão contente e 
satisfeito como sempre em sua 
vida; nem qualquer desordem 
ou perturbação do corpo; mas 


ele estava na prisão e na 
penúria: esses filipenses se 
comunicavam com ele, 
simpatizando com ele em sua 
tribulação, e enviando seu 
ministro para visitá-lo, e com ele 
um presente para seu alívio e 
apoio; em fazer o que eles 
fizeram bem. 


Geneva Study Bible 


Não obstante, fizeste bem que 
comunicaste com a minha 
aflição. 


EXEGÉTICO (LÍNGUAS ORIGINAIS) 


Comentário de Meyer 


DATE N 9 INT 


Php 4:14 .] Aúv ] No entanto . (1 
Coríntios 11:11 ; Efésios 5:33 ), 
além do fato de que com esse 
poder moral eu sou igual a 
todas as emergências €e, 
portanto, no que diz respeito à 
falta, não precisamos de ajuda 
(comp. Php 4:11 ) "Cavet, ne 
fortiter loquendo contemsisse 
ipsorum beneficium videatur”, 
Calvin. Comp. Crisóstomo e 
Teofilato. 


kaAúc |] no sentido moral. 


cuykow . uov TÃ OA) .] 
caracteriza o trabalho de acordo 
com seu alto valor ético ( ophpa 


COWLOV , TMWÇG ETALPpEL TO TTPÓVUO , 
Theophylact): que vocês se 
tornaram participantes comigo 
em minha ajlição . Aquele que 
presta a ajuda entra na relação 
de um participante na posição 
do aflito, na medida em que, por 
sua própria obra de amor, ele, 
em comum com este, 
compartilha e carrega seus 
OAtyLc . Comp. Romanos 12:13. 
É uma participação prática , e 
não apenas a do sentimento e 
da emoção. Comp. Efésios 5:11 ; 
Apocalipse 18: 4; Apocalipse 1:9 
. Por tij 0Aiw ., Paulo quer dizer 
sua posição no momento como 
um todo, não: quer (o que 


EE ES EA A A am, MR no E E IL. A am. pré ” Ww 


LaTTIVDETT A CTTI Z CUOTITIUVOS O. IS TIdU 
significa). O dativo é governado 
por ocuyxow . ( Efésios 5:11 ; 
Apocalipse 18: 4 ; Romanos 
12:13 ; Romanos 15:27 , et al ..); 
e, de acordo com o uso bem 
conhecido, deve ser tomado 
como se estivesse no texto 
(comp. Php 2: 2; e Stallbaum, ad 
Plat. Rep . p. 518 €, Symp . p. 215 
C) O particípio aoristo coincide 
com o tempo com éromoarTe (ver 
em Efésios 1: 9 ); quanto ao 
particípio com Kal Toteiv , ver 
Winer, p. 323 f. [ET 434]. 


Testamento Grego do 
Expositor 


Fnp 4.14. mANv. Veja No cap. 
Php 3:16 . “Mesmo assim, eu me 
alegro em sua bondade.” - xa 
. Hort (em 1 Pedro 2:12 ) salienta 
que xahóçg “denota aquele tipo 
de bondade que ao mesmo 
tempo é visto como bom”. - cuvk 
. (a ortografia preferível). No uso 
clássico (quase confinado a 
Demosth.), Esse verbo tem o 
genitivo da coisa na qual uma 
ação é dada. Eles fizeram uma 
causa comum com sua aflição 
(provavelmente se referindo a 
sua prisão). O adiantamento de 
vocês enfatiza sua relação 
pessoal com o apóstolo, que 
costumava ser obscurecido pela 


É EE =| DES SC EIS SSD ES ONO co (ARES RD | 


TOTITia UC CALTESSdU USdUA. 


Bíblia de Cambridge para 
escolas e faculdades 


14) Não obstante | “Novamente, 
a ansiedade nervosa do 
apóstolo de se limpar se 
interpõe” (Pé de Luz). Preferimos 
chamá-lo de cuidado amoroso 
do que ansiedade nervosa. Ele é 
terno com os sentimentos deles, 
ao pensar que "a profunda 
pobreza deles abundou nas 
riquezas de sua liberalidade" ( 2 
Coríntios 8: 1-2 ), apaixonada 
por ele e pelo Senhor; e nem 
mesmo seu testemunho do 
poder de Cristo o fará parecer 


ImREenosprezar Sud CUIEÇAU. 


você fez bem |] Melhor, talvez, 
você fez bem ; quando você deu 
e enviou suas esmolas. 


comunicar com | Melhor, como 
mais inteligível para os leitores 
modernos, participe . Para o 
pensamento, cp. em Filipenses 
1: 7 . Sua simpatia, manifestada 
em abnegação, abençoou sua 
experiência com a do apóstolo 
aprisionado e empobrecido. 


Gnomen de Bengel 


Php 4:14 . Evykowwvicavreç ) 
desde que você se comunicou 
(comunicou) comigo na minha 


El a a pm PPEPÇULIA VFP'FPEUVFCCFS | ER 


Gai çaUu UM SCUS ITUUT SVO. L- 
indicado pelo verbo composto, 
que pessoas diferentes também 
se comunicaram ( xowwvicavtaç 
) de uma maneira diferente. [57] 


[57] implicando que eles se 
uniram ao fazê-lo. 


Comentários do púlpito 


Versículo 14. - Não obstante, 
como bem procedestes, 
comunicastes com a minha 
aflição ; antes, como RV, você 
tinha comunhão com minha 
afiliação. São Paulo valoriza 
mais a simpatia, a simpatia do 
que os presentes; ele poderia 
ter passado sem os presentes, 


mas eles eram preciosos como 
prova de amor. 


Estudos da Palavra de 
Vincent 


A despeito de 


Para que, ao declarar sua 
independência da ajuda 
humana, ele pareça 
menosprezar o dom dos 
filipenses. 


Ligações 


Filipenses 4:14 Interlinear 
Filipenses 4:14 Francês 


Filipenses 4:14 NV] 


Filipens 
Filipens 
Filipens 
Filipens 


4:14 Multilíngue 
S ” " pi a 


Filipenses 4:14 Ch ta ne 
Filipenses 4:14 
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